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ПОСТАНОВЛЕНИЕ N 224 на МС

от  1 октомври 2002 година

За изменение и допълнение на Постановление N 254 на Министерския съвет от 1999 г. за контрол и управление на вещества, които нарушават озоновия слой (ДВ, бр. 3 от 2000 г.)

/Обнародван, ДВ, бр. 96 от 2002 г./

М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т

П О С Т А Н О В И:

§ 1. В чл. 2 се правят следните изменения и допълнения:

1. Създава се нова ал. 3:

“(3) Забранява се използването на стационарни противопожарни инсталации, невключени в приложение N 3, и на портативни пожарогасители, заредени с халони.“ 
2. Досегашната ал. 3 става ал. 4 и в нея се правят следните изменения:

а) в т. 2 думата “хладилни “ се заменя с “противопожарни”;

б) в т. 3 думите “внос, пускане на пазара и” се заличават;

в) създава се т. 5:

“5. внос, пускане на пазара и използване на херметично затворени устройства, съдържащи хлорфлуорвъглеводороди за имплантиране в човешкото тяло."

§ 2. В чл. 4 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 след думата “вносът” се поставя запетая, съюзът “и” се заличава и след думата “износът” се поставя запетая и се добавя “пускането на пазара и  използването”.

2. В ал. 2 след думата “производството” се поставя запетая и се добавя “вносът, износът и пускането на пазара”, а думите “такива вещества“ се заменят с “хидрохлорфлуорвъглеводороди”.
§ 3. Създава се чл. 4а:

“Чл. 4а. Забраняват се производството, вносът, износът, пускането на пазара и използването  на бромохлорметан."

§ 4. Член 5 се изменя така:

“Чл. 5. (1) Забраняват се производството, вносът, износът, пускането на пазара и използването на метилбромид.

(2) Разпоредбите на ал. 1 не се отнасят за случаите на внос, пускане на пазара и използване на метилбромид за:

1. карантинни нужди и обработка на пратки;

2. обеззаразяване на почви;

3. критични нужди.”

§ 5. Член 6 се изменя така: 

“Чл. 6. Забранява се пускането на пазара на вещества, които нарушават озоновия слой, в опаковки за еднократна употреба, освен когато са предназначени за неотложни нужди.”

§ 6. В чл. 7 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Алинея 1 се изменя така:

“(1) Разпоредбите на чл. 4 не се отнасят за случаите на: 

1. внос, пускане на пазара и използване на регенерирани/
рециклирани вещества за сервизна дейност;
2. внос за лабораторни цели, включително научни изследвания, в количества до 10 кг;

3. износ на използвани вещества с цел регенериране/
рециклиране или разграждане;
4. внос, пускане на пазара и използване на хидрохлорфлуорвъглеводороди в противопожарни инсталации и съоръжения, включени в приложение N 3, с цел да се заменят използваните халони.”
2. В ал. 2:

а) думите “т. 3” се заменят с “т. 4" и накрая се добавя “от страна на собственика”;

б) създава се т. 3:
“3. седемдесет на сто от стойността на разходите за дейностите по тяхното унищожаване се поемат от доставчика на хидрохлорфлуорвъглеводородите.” 
§ 7. В чл. 9 се правят следните изменения и допълнения:

1. В т. 2  думите "ал. 3" се заменят с "ал. 4".

2. В т. 3 думите "ал. 3" се заменят с "ал. 4", а след думите “т. 2” се добавя “и т. 3”.

3. В т. 4 думите "ал. 3" се заменят с "ал. 4".

4. Създава се т. 5:

“5. вноса на метилбромид по чл. 5, ал. 2.”

§ 8. В Преходните и заключителните разпоредби се правят следните изменения и допълнения: 
1. Параграф 1 се отменя.
2. Досегашният § 2 става § 1 и в него се правят следните допълнения:

а) в ал. 1 след думата “слой” се добавя “и неговите изменения” и след думите “чл. 4” се поставя запетая и се добавя “чл. 5  и 7”;

б) създава се ал. 3:

“(3) Определените съгласно  § 1, ал. 1 количества за група 9 от приложение N 4 (метилбромид) могат да бъдат завишени временно в спешни случаи на епидемия от дадено заболяване или когато размножаването на определен вредител достигне застрашителни размери.”

3. Досегашният § 3 става § 2.

4. Създават се нови § 3, 4, 5, 6, 7 и 8:

“§ 3. Разпоредбите на чл. 2, ал. 3 влизат в сила след 31 декември 
2006 г.

§ 4. Разпоредбите на чл. 2, ал. 4, т. 1 са в сила до 31 декември 
2006 г.

§ 5. Разпоредбите на чл. 2, ал. 4, т. 2 (без внос, пускане на пазара и използване на халони в противопожарни инсталации и съоръжения, включени в приложение N 3) са в сила до 31 декември 2006 г.

§ 6. Разпоредбите на чл. 2, ал. 4, т. 3 са в сила до 31 декември 2006 г.

§ 7. Разпоредбите на чл. 2, ал. 4, т. 5 са в сила до 31 декември 2006 г.

§ 8. Разпоредбите на чл. 4, ал. 1 влизат в сила след 31 декември 2002 г. - за производството на хидрохлофлуорвъглеводороди, а за останалите дейности - след 31 декември 2009 г.”.

5. Досегашният § 4 става § 9 и в него след думите “чл. 4” се поставя запетая и се добавя “ал. 2”, а числото “2010” се заменя с “2006”.

6. Досегашният § 5 става § 10 и се изменя така:

"§ 10. Разпоредбите на чл. 5, ал. 2, т. 2 влизат в сила след 
31 декември 2004 г. - за използване, а за внос и пускане на пазара – след 31 декември 2003 г.".

7. Параграф 6 се отменя.

8. Създават се § 11 и 12:

"§ 11. Разпоредбите на чл. 7, ал. 1, т. 1 са  в сила до 31 декември 2014 г.

§ 12. Разпоредбите на чл. 7, ал. 1, т. 4 са  в сила до 31 декември 2004 г.”

9. Досегашният  § 7 става § 13.

§ 9.  Приложение N 2 към чл. 2, ал. 2 се изменя така:
"Приложение N 2 към чл. 2, ал. 2
С  П И С Ъ К 

на продукти и съоръжения, използващи, съдържащи или изработени с вещества, които нарушават озоновия слой и съответните им митнически кодове

1. 
Автомобили и камиони, оборудвани с климатични инсталации

8701 20 10 0 — 8701 90 90 0

8704 10 10 1 — 8704 90 00 0


8702 10 11 0 — 8702 90 90 0

8705 10 00 0 — 8705 90 90 0


8703 10 11 0 — 8703 90 90 0

8706 00 11 0 — 8706 00 99 0

2. 
Битови и търговски хладилници и климатични и подгряващи инсталации 

Хладилници

8418 10 10 0 — 8418 29 00 0




8418 50 11 0 — 8418 50 99 0


8418 61 10 0 — 8418 69 99 0


Фризери

8418 10 10 0 — 8418 29 00 0 

8418 50 11 0  — 8418 50 99 0

8418 30 10 0 — 8418 30 99 0

8418 61 10 0  — 8418 61 90 0 

8418 40 10 0 — 8418 40 99 0 

8418 69 10 0  — 8418 69 99 0 

Сушилни


8415 10 10 0  — 8415 83 90 0

8479 89 10 0 

8479 60 00 0




8479 89 98 0 

Инсталации за охлаждане на вода и втечняване на газове


8419 60 00 0




8419 89 98 0


Ледогенератори

8418 10 10 0 — 8418 29 00 0

8418 50 11 0  — 8418 50 99 0

8418 30 10 0— 8418 30 99 0


8418 61 10 0  — 8418 61 90 0 

8418 40 10 0— 8418 40 99 0


8418 69 10 0  — 8418 69 99 0 

Климатични инсталации и топлинни помпи


8415 10 00 0  — 8415 83 90 0

8418 69 10 0  — 8418 69 99 0 

8418 61 10 0  — 8418 61 90 0

8418 99 10 1  — 8418 99 90 9 
3. Аерозолни продукти

Хранителни  продукти 
0404 90 21 0 — 0404 90 89 0


2106 90 92 0

1517 90 10 0 — 1517 90 99 0


2106 90 98 0

Бои, лакове, готови пигменти и бои на водна основа

3208 10 10 0 —3208 10 90 0



3209 10 00 0 — 3209 90 00 0

3208 20 10 0 — 3208 20 90 0


3210 00 10 0 — 3210 00 90 0

3208 90 11 0 — 3208 90 99 0


3212 90 90 0


Парфюмерия, козметични и тоалетни препарати


3303 00 10 0 — 3303 00 90 0

3306 10 00 0  — 3306 90 00 0 

3304 30 00 0




3307 10 00 0  — 3307 30 00 0 

3304 99 00 0




3307 49 00 0 

3305 10 00 0  — 3305 90 90 0

3307 90 00 1  — 3307 90 00 9


Инсектициди, родентициди, фунгициди, хербициди и др. подобни


3808 10 10 0 — 3808 10 90 0

3808 40 10 0  — 3808 40 90 0 

3808 20 10 0 — 3808 20 80 0

3808 90 10 0 — 3808 90 90 0 

3808 30 11 0 — 3808 30 90 0 
Повърхностно активни препарати 

3402 20 20 0 — 3402 20 90 0

Смазочни материали

2710 19 71 0




3403 19 10 0 — 3403 19 99 0

2710 19 99 1




3403 99 10 0 — 34 99 90 0

2710 99 00 0

3403 11 00 0

Домакински препарати

3405 10 00 0




3405 30 00 0

34 05 20 00 0




3405 40 00 0

3405 90 10 0 — 3405 90 90 0

Предмети от възпламеними материали

3606 10 00 0

Инсектициди, родентициди, фунгициди, хербициди и др. подобни

     
3808 10 10 0 — 3808 10 90 0      

3808 40 10 0 —  3808 40 90 0

     
3808 20 10 0 —  3808 20 80 0      

3808 90 10 0 —  3808 90 90 0

     
3808 30 11 0 — 3808 30 90 0
Препарати за апретура или дообработка и др.

3809 10 10 0 —3809 10 90 0


3809 91 00 0 —3809 93 00 0


Препарати и пълнители за пожарогасители


3813 00 00 0

Разтворители на органична основа


3814 00 10 0 — 3814 00 90 0


Размразяващи средства

3820 00 00 0







Продукти на химическата или свързани с нея промишлености


3824 90 10 0




3824 90 40 0


3824 90 35 0




3824 90 45 0 — 3824 90 99 0


Оръжия


9304 00 00 0

4.
Преносими пожарогасители


8424 10 10 0  — 8424 10 99 0 
5.
Изолационни плоскости, панели и тръбна изолация


3917 21 10 0  — 3917 40 90 0

3925 10 00 0  — 3925 90 80 0 

3920 10 23 0  — 3920 99 90 0

3926 90 10 0  — 3926 90 99 0 

3921 11 00 0  — 3921 90 90 0

6. 
Полимери в първична форма

3901 10 10 0 — 3911 90 99 0





"

§ 10. В приложение N 4 към чл. 3, ал. 1 - Списък на контролираните вещества, които нарушават озоновия слой, преди думите “Вещества по Протокол от Киото” се създава група ІХ и нов ред:

	"
	N по списъка на ООН
	Наименование
	Химическа формула
	Вещест​во
	Озонораз​рушаващ потенциал
	Митнически тарифен N
	

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	

	
	1887
	Вещества от Група ІХ
Бромохлорметан


	CH2 Br Cl
	ВСМ
	0,12
	от 29034980
	"


§ 11. В приложение N 5 към чл. 3, ал. 1 - Държави - страни по Монреалския протокол за веществата, които нарушават озоновия слой, от 16 септември 1987 г., ратифициран с Указ N 2235 на Държавния съвет от 
17 октомври 1989 г. (ДВ, бр. 82 от 1989 г., в сила за България от 17 февруари 1991 г.), се добавят следните държави:

Албания
Ангола
Армения
Джибути
Зелени нос
Камбоджа
Киргизстан
Науру
Оман
Палау
Руанда
Сао Томе и Принсипи
Сиера Леоне
Сомалия
Хаити"
§ 12. В приложение N 6 към чл. 8 - Наредба за осъществяване на контрол и управление на веществата, които нарушават озоновия слой (ДВ, бр. 3 от 2000 г.), се правят следните изменения и допълнения:
1. След чл. 2 се създава нова глава втора: 

"Глава  втора

Контрол на емисии"

2. В чл. 3:

а) в ал. 1 след думата “пожарогасители” се добавя “при ремонт или разкомплектуване на инсталациите”;

б) създава се нова ал. 2:

“(2) Не се допуска изпускането на вещества, които нарушават озоновия слой в атмосферата.”;

в) досегашните ал. 2 и 3 стават съответно ал. 3 и 4.


3. Създават се чл. 4а, 4б и 4в: 

“Чл. 4а. (1) Хладилни и климатични инсталации, съдържащи над 
3 кг хладилен агент, се проверяват задължително поне веднъж годишно за херметичност.


(2) Проверки за херметичност се извършват задължително и след всеки ремонт или сервизно обслужване.

Чл. 4б. (1) Всеки ползвател на инсталация по чл. 4а задължително води дневник за състоянието на инсталацията.

(2) В дневника по ал. 1 се записват:

1. извършените дейности по поддръжка и ремонт на инсталацията;

2. количеството и видът (свеж или рециклиран) на хладилния агент, използван при ремонта или сервизното обслужване на инсталацията;

3. произходът на хладилния агент;

4. подменени части и елементи;

5. резултати от извършените проверки съгласно чл. 4а.

(3) Всеки собственик или ползвател е длъжен да осигури неограничен достъп на компетентните органи по чл. 24, т. 1 от Закона за чистотата на атмосферния въздух до инсталациите, дневника и всички останали документи, имащи отношение към инсталациите, както и да оказва съдействие на компетентните органи за провеждане на  контролни измервания за херметичност на инсталациите и вида на хладилния агент.

Чл. 4в. (1) Ползватели на метилбромид могат да бъдат само юридически или физически лица, лицензирани съгласно изискванията на Закона за защита на растенията.

 (2) Ползвателите предприемат всички практически възможни предохранителни мерки за предотвратяване и свеждане до минимум  на метилбромидните изпарения от фумигационните съоръжения и при работа с тях.”

4 Досегашната глава втора става глава трета.

5. В чл. 7, ал. 1 т. 3 се изменя така:

"3. документ за платена такса по Постановление N 110 на Министерския съвет от 2000 г. за одобряване на Тарифа за таксите, които се събират от Министерството на околната среда и водите (ДВ, бр. 52 от 2000 г.)."

6. Досегашната глава трета става глава четвърта.

7. В чл. 14 се правят следните изменения и допълнения:

а) в ал. 1 думите “митници и митнически пунктове на районните митнически управления (РМУ)” се заменят с “митнически  учреждения”; 
б) в ал. 2 думите “Митниците и митническите пунктове” се заменят с “Митническите учреждения”, навсякъде абревиатурата "РМУ" се заменя с “РМД” и думата “митница” – с “ТМУ”; в т. 1 думите “Пристанище Бургас” се заменят със “Запад – Рибно пристанище” и в т. 4 след думите “Брегово, митнически пункт 4102” се създава нов ред:

“Ферибот - жп     митнически пункт                                          4104”

8. Досегашната глава четвърта става глава пета.


9. В чл. 22, ал. 1 след думата “слой” се поставя точка и текстът до края се заличава.

10. В § 11 от Допълнителната разпоредба се създават т. 20 и 21:

“20. “Бромохлорметан” е вещество, което нарушава озоновия слой, включено в група ІХ на приложение N 4.

21. “Неотложни нужди” са случаите на употреба на веществата, които нарушават озоновия слой, за здравеопазване или осигуряване на безопасността, при които няма технически и икономически целесъобразни алтернативи, приемливи от гледна точка на опазването на околната среда и здравеопазването."
ЗАКЛЮЧИТЕЛНА  РАЗПОРЕДБА

§ 13. Постановлението влиза в сила от 1 януари 2003 г.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:  /п/ Симеон Сакскобургготски

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Севдалин Мавров

